
                                         Formes i usos dels relatius

FORMES USOS EXEMPLES

que
És el més usat (mai amb preposició), i es
refereix a persones i coses

És fàcil copsar la realitat que ens envolta.

què
Va precedit de preposició (a, amb, de, en,
per, per a) i es refereix a coses

Són models en què s’emmirallen els joves.

qui
Pot anar precedit de preposició (=què) i es
refereix a persones

Els menys culpables són els qui la pateixen.

Utilitzades en registres formals i sempre
darrere de preposicions tòniques, locucions
preposicionals, gerundis o infinitius. Poden
substituir:

És un equip contra el qual és difícil guanyar.
He perdut un document sense el qual no puc
fer res.

a) que en oracions adjectives explicatives
L’hindú i la seua filla, que eixien per la porta,
ho van veure tot. ⇒L’hindú i la seua filla, els
quals eixien per la porta, ho van veure tot.

b) què sempre
Deixa’m els llibres de què parles.
⇒ Deixa’m els llibres dels quals parles.

c) qui precedit de preposició
La xica de qui parla no està.
⇒ La xica de la qual parla no està.

el qual

la qual

els quals

les quals

• Precedits de la preposició de
equivalen al relatiu possessiu
castellà cuyo, al francés dont o a
l’anglés whose.

Es un niño cuyo ingenio sorprende ⇒ És un
xiquet, l’enginy del qual sorprén.

on
És un relatiu adverbial amb la funció de
complement circumstancial de lloc que
equival a ‘en què’, ‘a què’, ‘en el qual’...

El lloc on treballe és gran.
⇒El lloc en què treballe és gran,
⇒El lloc en el qual treballe és gran.

la qual cosa
cosa que
fet que
i anàlegs

Equivalen al castellà lo que, lo cual. Es
refereixen a tota una oració o antecedent
global. La fórmula la qual cosa pot anar amb
preposició.

Va fallar el penal en l’últim moment, per la
qual cosa van perdre el partit.

el que,
la que,
els que,

les que i açò
que, això que,

allò que

Només són correctes quan es poden substituir
per aquell que i variants sense cap
modificació del sentit.

La construcció prep. + art. + que és
incorrecta, excepte quan puguem substituir
l’articles per aquell que i variants sense cap
modificació del sentit.

Pots fer aquell treball o el que vulgues
(=aquell que vulgues).

Mira el que fas (=allò que fas).
És el senyor* del que et parle. (incorrecte,
*d’aquell que et parle?, cal usar-hi del qual o
de qui)



EL QUAL, LA QUAL, ELS QUALS, LES QUALS

S’usen sobretot en registres formals. Darrere de les preposicions tòniques i de les àtones (a,
amb, de, en, per i per a), les locucions preposicionals, els gerundis o els infinitius s’utilitzen
sempre. Poden substituir:

a) Que en oracions adjectives explicatives.
Ex.: La pel·lícula, la qual vaig veure ahir, era molt bona.
 La pel·lícula, que vaig veure ahir, era molt bona.
b) Què sempre.
Ex.: La pel·lícula de la qual parleu és molt bona.
La pel·lícula de què parleu és molt bona.
c) Qui precedit de preposició.
Ex.: L’home amb el qual venia era el seu germà.
L’home amb qui venia era el seu germà.
d) Precedits de la preposició de fan la funció del relatiu possessiu (com el francés
dont, el castellà cuyo o l’anglés whose)
Ex.: El bar, l’amo del qual és amic meu, estava tancat.

RECORDEU

• Tots els pronoms relatius fan alguna funció sintàctica dins la subordinada, per
aquesta raó hem d’anar amb compte de no combinar-los amb pronoms febles
que facen la mateixa funció, ja que provocaríem un pleonasme.

• Per tant, haurem d’evitar construccions com les següents:

*Vam visitar el poble on hi anàvem cada estiu.
*Coneguérem l’actriu de la qual ens n’havien parlat tant.

- Vam visitar el poble on anàvem cada estiu.
- Coneguérem l’actriu de la qual ens havien parlat tant.


